
VŠEOBECNÝ SÚD 

Uznesenie Všeobecného súdu z 12. apríla 2011 — Stichting 
Corporate Europe Observatory/Komisia 

(Vec T-395/10) ( 1 ) 

[„Prístup k dokumentom — Nariadenie (ES) č. 1049/2001 — 
Konkludentné zamietnutie prístupu — Výslovné rozhodnutie 

prijaté po podaní žaloby — Zastavenie konania“] 

(2011/C 173/22) 

Jazyk konania: angličtina 

Účastníci konania 

Žalobca: Stichting Corporate Europe Observatory (Amsterdam, 
Holandsko) (v zastúpení: S. Crosby, solicitor, a S. Santoro, 
advokát) 

Žalovaná: Európska komisia (v zastúpení: F. Clotuche-Duvieusart 
a C. ten Dam, splnomocnení zástupcovia) 

Predmet veci 

Návrh na zrušenie konkludentného rozhodnutia Komisie o 
zamietnutí prístupu žalobcu k určitým dokumentom týkajúcim 
sa vzťahov medzi Európskou úniou a Indickou republikou 

Výrok 

1. Konanie sa zastavuje. 

2. Európska komisia je povinná nahradiť trovy konania. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 301, 6.11.2010. 

Uznesenie Všeobecného súdu z 11. apríla 2011 — 
Departement Gers/Komisia 

(Vec T-478/10) ( 1 ) 

(„Žaloba o neplatnosť — Životné prostredie a ochrana 
zdravia ľudí — Geneticky modifikované potraviny a krmivá 

— Neexistencia osobnej dotknutosti — Neprípustnosť“) 

(2011/C 173/23) 

Jazyk konania: francúzština 

Účastníci konania 

Žalobca: Departement Gers (Francúzsko) (v zastúpení: S. Mabile 
a J.-P. Mignard, advokáti) 

Žalovaná: Európska komisia (v zastúpení: D. Bianchi a L. Pigna­
taro, splnomocnení zástupcovia) 

Predmet veci 

Návrh na zrušenie rozhodnutia Komisie 2010/419/EÚ z 28. júla 
2010, ktorým sa obnovuje povolenie na uvádzanie na trh 
výrobkov, ktoré obsahujú geneticky modifikovanú kukuricu 
Bt11 (SYN-BTØ11-1), sú z nej zložené alebo vyrobené, ktorým 
sa povoľujú potraviny a zložky potravín, ktoré obsahujú poľnú 
kukuricu Bt11 (SYN-BTØ11-1) alebo sú z nej zložené, v súlade 
s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1829/2003 
a ktorým sa zrušuje rozhodnutie Komisie 2004/657/ES (Ú. v. 
EÚ L 197, s. 11) 

Výrok 

1. Žaloba sa zamieta ako neprípustná. 

2. Departement Gers znáša svoje vlastné trovy konania a je povinný 
nahradiť trovy konania Európskej komisie. 

3. O návrhoch na vstup vedľajšieho účastníka do konania, ktoré 
podali Európsky parlament, Rada Európskej únie, región Centre, 
región Pikardia, departement Haute-Garonne, región Bretónsko, 
región Poitou-Charentes, región Provence-Alpes-Côte d’Azur, 
región Burgundsko, región Midi-Pyrénées, región Auvergne, región 
Pays de la Loire, región Rhône-Alpes, departement Côtes d’Armor, 
región Île de France a región Nord-Pas-de-Calais, nie je potrebné 
rozhodnúť. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 346, 18.12.2010. 

Uznesenie Všeobecného súdu z 11. apríla 2011 — 
Departement Gers/Komisia 

(Vec T-479/10) ( 1 ) 

(„Žaloba o neplatnosť — Životné prostredie a ochrana 
zdravia ľudí — Geneticky modifikované potraviny a krmivá 

— Neexistencia osobnej dotknutosti — Neprípustnosť“) 

(2011/C 173/24) 

Jazyk konania: francúzština 

Účastníci konania 

Žalobca: Departement Gers (Francúzsko) (v zastúpení: S. Mabile 
a J.-P. Mignard, advokáti) 

Žalovaná: Európska komisia (v zastúpení: D. Bianchi a L. Pigna­
taro, splnomocnení zástupcovia)
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